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Modelové ¢islo: R8, R8-1

1 a 4 zony RGB alebo RGBW/dotykové farebné koliesko/bezdrétové dialkové ovladanie s dosahom 30 m/batéria CR2032

Vlastnosti

@ Pouzitelny s RGB alebo RGBW LED ovlada¢mi
@ Ultra citlivé dotykové koliesko na nastavenie farieb.
@ Kazdé dialkové ovladanie mbze byt sparované s jednym

alebo viacerymi prijimaémi.

@ Napéjanie batériou CR2032.

@ Prevéadzka s LED kontrolkou.

@ Kdispozicii v bielej a ¢iernej farbe. R8 R&-1
4 z6ny RGB/RGBW 1 zéna RGB/RGBW

C€ RoHS [en] | vp RED
Technické parametre

Vstup a vystup

Bezpeénost a EMC Prostredie
Vystupny signal RF (2,4 GHz) Prevadzkova teplota . 30" °
ETSI EN 301 489-1V2.2.3 AR 5 ©
Pracovné napitie 3V DC (CR2032) Norma EMC (EMC) ETSI EN 301 485-17 V3.2.4 B ic
Pracovny prud <5mA > v -
Bezpecnostna norma (LVD) EN 62368-1:2020+A11:2020 Rozmer a‘::a 114 x Sirka 65 x vyska 20
Prid v pohotovostnom &It;10pA L R . ,
resime Radiové zariadenia (RED) ETSI EN 300 328 V2.2.2 Hrubd hmotnost 0,062
Pohotovostny ¢as 1 rok Certifikacia CE, EMC, LVD, RED Zéruka
Vzdialenost dialkového 30 m (bez prekazok) Zaruka 5 rokov
ovladania

Mechanické konsStrukcie ainstalacie

58,5 mm

Na upevnenie dialkového ovladaéa su k dispozicii dve moznosti:
Moznost 1:

Upevnite zadny drziak dialkového ovladaca na stenu pomocou dvoch

107 mm skrutiek. Moznost 2:
zadny drziak dialkového ovladaca prilepte na stenu pomocou lepidla.
- Poznamka: 1. Pred prvym pouzitim odstrarite ochrannu féliu z batérie.
2. Ak LED indikdtor nesvieti po stlaceni tladidla, je to spdsobené vybitou batériou alebo
zlym kontaktom sposobenym opakovanym zapajanim. Vymeirite batériu alebo zdvihnite
batériu pomocou skrutkovaca.
Prevadzka

@ Ked svieti kontrolka, dotknite sa farebného kolieska a kontrolka sa rozsvieti ¢ervenou farbou.

@ Aby ste predfzili Zivotnost batérie, po niekolkych sekundach nedotykajte sa tlaidla ani ho nestlatte, dotykové koliesko prejde do rezimu spanku a
stlacenim fubovolného tlacidla ho mézete z rezimu spanku aktivovat.

Péarovanie dialkového ovladaca (dva spdsoby parovania)

Koncovy pouzivatel si mdze vybrat vhodny spdsob parovania/vymazania. Na vyber st dve moznosti:

Poufzite tlacidlo Match na ovladdaci

Pdarovanie:

Stla¢te kratko tladidlo parovania a ihned stla¢te tla¢idlo zapnutia/vypnutia (dialkovy
ovladac s jednou zénou) alebo tladidlo zény (dialkovy ovladac s viacerymi zénami) na
dial

LED indikator niekolkokrat rychlo zablika, ¢o znamend, Ze parovanie bolo Uspesné.

Vymazat:

Stladte a podrzte tladidlo parovania po dobu 5 sekind, aby ste vymazali vietky
parovania.

LED indikator niekolkokrat rychlo zablikd, o znamen3, Ze vsetky sparované
dialkové ovladace boli vymazané.

Navod na poutitie Ver 1.1.3

Poutzite funkciu Power Restart

Parovanie:

Vypnite napajanie, potom ho zapnite a opakujte. Okam?Zite stlacte tlacidlo
zapnutia/vypnutia (dialkovy ovladac s jednou zénou) alebo tlacidlo zény
(dialkovy ovladac s viacerymi zénami) 3-krat na dialkovom ovladaci.

Svetlo blikne trikrat, ¢o znamend, Ze parovanie bolo Uspesné.

Vymazat:

Vypnite napajanie, potom ho opéat zapnite a postup opakujte. Okam?Zite stlaéte
tla¢idlo zapnutia/vypnutia (dialkovy ovladac pre jednu zénu) alebo tladidlo zény
(dialkovy ovladac pre viacero zén) 5-krat na dialkovom ovladaci.

Svetlo blikne 5-krat, ¢o znamen3, Ze vSetky sparované dialkové ovladace boli vymazané.
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Funkcia tlacidla

@ R8 4-z6novy dialkovy ovldadaé¢ RGB/RGBW

Zapnutie/vypnutie: Kratkym stlatenim zapnete/vypnete osvetlenie vietkych zon.

1,2,3,4 z6ny: Kratkym stlacenim vyberiete a zapnete osvetlenie zény, dlhym stlacenim na 2 sekundy

osvetlenie zony vypnete. Rychlym stlacenim viacerych tlacidiel zon synchronizujete vyber viacerych zén.

Farebné koleso: Dotknite sa pre zmenu aktualnej statickej RGB farby zény.

Rezim: Kratkym stlacenim spustite dalSi dynamicky rezim, dlhym stlacenim na 2 sekundy spustite cyklus rezimov.

Farebné koleso Jas +/-: Staticka farba, nastavenie jasu, kratke stla¢enie 10 urovni, dlhé

stlacenie 1-6 sekind pre plynulé nastavenie 256 Urovni.

Zapnutie/
vypnutie
; . Rychlost+/- : Dynamicky rezim, nastavenie rychlosti, kratke stlaéenie 10 drovni,
Jas/Rychlost Jas/Rychlost+ ) 3 ) B o )
dlhé stlacenie 2 sekundy nastavi najvyssiu alebo najnizsiu rychlost.
4 z6ny W: Pre RGB svetlo, kratkym stlagenim zapnete/vypnete bielu farbu (RGB mix), dlhym stlacenim 1-6 s plynule nastavite

sytost, t. j. pomaly zmenite aktualnu staticki RGB farbu na zmie3anu bielu:

Pre RGBW svetlo, kratkym stlaenim zapnete/vypnete kanal W, dlhym stlaéenim 1-6 s plynule nastavite jas W.

Scéna: Kratkym stlacenim vyvoldte scénu, dlhym stlacenim na 2
sekundy ulozite. LED indikator svieti dlhsie, ked' je uloZenie v
poriadku.

Synchronizované vyvolanie alebo uloZenie 4 zén.

® R8-1 1 z6na RGB/RGBW dialkové ovladanie

Rychlost/sytost Zapnuté/vypnuté: Zapnutie/vypnutie osvetlenia.

Farebné koliesko: Dotknite sa pre zmenu statickej farby RGB.

Resim Scéna Rezim: Kratkym stlacenim spustite dalsi dynamicky rezim, dlhym stlaenim na 2 sekundy spustite cyklus rezimov.
Y D) Q Rychlost/sytost: V dynamickom reZime nastavte rychlost, kratkym stlaéenim 10 drovni, dlhym stlatenim 2 sekundy ziskate
predvolent rychlost. Pre statickd farbu nastavte sytost, t. j. pomaly zmefite aktudlnu staticki farbu RGB na zmie$anu bielu,
kratkym stlacenim 11 urovni, dlhym stlac¢enim 1-6 sekind pre plynulé nastavenie 256 Urovni.

Jas +/-; Nastavte jas, kratkym stlaéenim 10 trovni, dlhym stlacenim 1-6 sekind pre plynulé nastavenie 256 trovni.

Farebné koleso
R/G/B: Kratkym stla¢enim ziskate priamo Cervend, zelenu alebo modru farbu,

dlhym stlagenim 1-6 sekind nastavite jas R/G/B plynule a dosiahnete miliény farieb.

~ Zapnuté/Vypnu

- W+/-: Pre RGB svetlo, kratkym stlaéenim zapnete/vypnete bielu farbu (kombinécia RGB), dlhym stlaéenim na 1-6 sekdnd plynule
Jas té Jasné+

nastavite sytost, t. j. pomaly zmenite aktualnu staticki farbu RGB na zmie$and bielu.

T4 > R/G/B/W-+/- Pre RGBW svetlo, kratkym stlacenim zapnete/vypnete kanal W, dlhym stlacenim 1-6 s plynule nastavite jas W.

Scéna: Kratkym stlacenim vyvolate scénu, dlhym stlacenim na 2 sekundy uloZite aktualnu farbu do

e e e scény. LED indikator svieti dlhsie, ked'je uloZenie v poriadku.

Bezpecnostné informacie

1. Pred zadatiminstaldcie si pozorne precitajte vietky pokyny.
2. Priinstalacii batérie dbajte na spravnu polaritu batérie. Ak dialkovy ovlddac dlh3i ¢as nepouZivate, batériu
vyberte.

Ak sa dosah dialkového ovlddania zmensi a prestane reagovat, vymerite batériu.
3. Ak prijimag nereaguije, znovu spérujte dialkovy ovlddac.
4. S dialkovym ovlddatom zaobchadzajte opatrne, aby nespadol.

5. Poutzivajte ibav interiéri a na suchom mieste.
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Ultrathin RGB/RGBW Touch Wheel RF Remote Controller

Model No.: R8, R8-1

1 and 4 zone RGB or RGBW /Touch color wheel /Wireless remote 30m distance/CR2032 battery

Features

® Apply to RGB or RGBW ' LED controller.

e Ultra sensitive color adjustment touch wheel.
® Each remote can match one or more receiver.
e CR2032 battery powered.

e Operate with LED indicator light.

e White & Black available.

R8 R8-1
4 Zone RGB/RGBW 1 Zone RGB/RGBW

) C€ RoHS (emc] LVD RED
Technical Parameters

Input and Output Safety and EMC Environment

Output signal RF(2.4GHz) ETSIEN 301 489-1V2.2.3 Operation temperature Ta: -30 °C ~ +55°C
EMC standard (EMC)

Working voltage 3VDC(CR2032) ETSIEN 301 489-17V3.2.4 Package

Working current <5mA Safety standard(LVD) EN 62368-1:2020+A11:2020 Size L1714 x W65 x H20mm

Standby current <10pA Radio Equipment(RED) ETSIEN 300 328 V2.2.2 Gross weight 0.062kg

Standby time 1 year Certification CE,EMC,LVD,RED Warranty

Remote distance 30m(Barrier-free space) Warranty 5 years

Mechanical Structures and Installations

58.5mm

CR2

[
To fix the remote, two options are offered for selection:
\\\ Option 1:
i fix the remote' back holder on the wall with two screws.
i Option 2:
032 Batery \) )| adhere the remote’ back holder fo the wall with paster.
R/ =)

=) Back holder

Note: 1. Before the first use, please remove the profective film on the battery.
2. If the LED indicator is not on when press key, it is due fo dead battery
or bad contact caused by multiple plugging, please replace the battery,

or raise the battery shrapnel with a screwdriver.

Operation

® When light is on, touch the color wheel, the indicator will display red.
o To extend battery life, no touch or press key operation affer a few seconds, the touch wheel will enter sleep state, you need press any
key to make touch wheel quit sleep state.

Match Remote Control (two match ways)

End user can choose the suitable match/delete ways. Two options are offered for selection:

Use Power Restart
Match:

Switch off the power, then switch on power, repeat again.

Use the controller’'s Match key

Match:

Short press match key, immediately press on/off key [single zone remote)
or zone key [multiple zone remote) of the remote. Immediately short press on/off key (single zone remote) or zone key
The LED indicator fast flash a few times means match is successful. (multiple zone remote| 3 times on the remote.

The light blinks 3 fimes means match is successful.

Delete: Delete:

Press and hold match key for 5s to delete all match, Switch off the power, then switch on power, repeat again.
The LED indicator fast flash a few times means all matched remotes Immediately short press on/off key (single zone remote) or zone key

were deleted. (multiple zone remote] 5 times on the remote.

The light blinks 5 times means all matched remotes were deleted.
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o R8 4 zone RGB/RGBW remote

Mode

Color wheel

Bright/Speed-

4 Zone

e R8-1 1 zone RGB/RGBW remote
Speed/ Saturation
Mode O > [
Color wheel —— '
Bright -

Scene

White

| On/Off

Bright/Speed+

— On/Off
Bright+

R/G/B/W+/-

On/OAf: Short press turn on/off all zone light.

1,2,3,4 zone: Short press select and turn on zone light, long press 2s tum off zone light.

Short press multiple zone key fastly, will synchronous select multiple zone synchronously.

Color wheel: Touch fo change current zone sfatic RGB color.

Mode: Short press run the next dynamic mode, long press 2s run mode cycle.

Bright+/~ Statfic color, adjust brightness, short press 10 levels,

long press 1-6s for continuous 256 levels adjustment.

Speed+/- : Dynamic mode, adjust speed, short press 10 levels,

long press 2s get the fastest or slowest speed.

W: For RGB light, short press turn on/off white(RGB mix), long press 1-6s adjust saturation continuously,
namely change current stafic RGB color o mixed white slowly.

For RGBW light, short press turn on/off W channel, long press 1-6s adjust VW brightness confinuously.
Scene: Short press recall the scene, long press 2s save.

the LED indicator will light up longer when save OK.

4 zone recall or save synchronously.

On/Off: Turn on/off light.

Color wheel: Touch to change sfatic RGB color.

Mode: Short press run the next dynamic mode, long press 2s run mode cycle.

Speed/Saturation: For dynamic mode, adjust speed, short press 10 levels, long press 2s get the default speed.
For static color, adjust saturation, namely change current static RGB color to mixed white slowly,

short press 11 levels, long press 1-6s for confinuous 256 levels adjusiment.

Bright+/-: Adjust brightness, short press 10 levels, long press 1-6s for confinuous 256 levels adjustment.
R/G/B: Short press get red, green or blue color directly,

long press 1-6s adjust R/G/B brightness continuously to achieve millions of colors.

W/ For RGB light, short press turn on/off white(RGB mix], long press 1-6s adjust saturation continuously,
namely change current static RGB color to mixed white slowly.

For RGBW light, short press turn on/off W channel, long press 1-6s adjust W brightness continuously.
Scene: Short press recall the scene, long press 2s save the current color info the scene.

the LED indicator will light up longer when save OK.

Safety information

1. Read allinstructions carefully before you

begin this installation.

A long time without the remote control, remove the battery.

. When installing battery, pay attention to the battery positive and negative polarity.

When remote distance becomes smaller and insensitive, replace the battery.

3. If noresponse from the receiver, please re-match the remote.

5. Forindoor and dry location use only.
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. Gently handle remote, beware of falling.
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